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Этот продукт содержит источник света класса энергоэффективности <F>.
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1.Attention

Danger: risque d'incendie / matieres inflammables

Cet appareil est destine a etre utilise dans des applications domestiques et similaires,
telles que les cuisines de personnel dans les magasins, les bureaux et autres 
environnements de travail ; les maisons de ferme et par les clients dans les hotels, motels 
et autres environnements de type residentiel ; environnements de type chambres d'hotes; 
restauration et applications similaires non destinees a la vente au detail. 

Si le cordon d'alimentation est endommag色ii doit etre remplace par le fabricant, son
agent de service ou des personnes de qualification similaire pour eviter tout risque. 

Ne stockez pas de substances explosives telles que des bombes aerosol contenant un
propulseur inflammable dans cet appareil. 

L'appareil doit etre debranche apres utilisation et avant de proc的er a la maintenance
de l'appareil par l'utilisateur. 

AVERTISSEMENT: Maintenez les orifices de ventilation, dans le boitier de
l'appareil ou dans la structure integree, a 呤cart de tout obstacle. 

AVERTISSEMENT: N'utilisez pas d'appareils mecaniques ou d'autres moyens
pour acce怡rer le processus de degivrage que ceux recommandes par le fabricant. 

AVERTISSEMENT: Ne pas endommager le circuit de refrigerant.

AVERTISSEMENT: N'utilisez pas d'appareils electriques dans les compartiments
de stockage des aliments de l'appareil, a moins qu'ils ne soient du type recommande par 
le fabricant. 

AVERTISSEMENT: Veuillez abandonner le refrigerateur conformement aux
reglementations locales car ii utilise des gaz inflammables et du refrigerant. 

AVERTISSEMENT: lors du positionnement de l'appareil, assurez-vous que le
cordon d'alimentation n'est pas coince ni endommage. 

AVERTISSEMENT : Ne placez pas plusieurs prises de courant portables ou
blocs d'alimentation portables a l'arriere de l'appareil. 

N'utilisez pas de rallonges ni d'adaptateurs non mis a la terre a deux broches.

DANGER: Risque de piegeage de l'enfant. Avant de jeter votre vieux沧frigerateur
ou congelateur: 
-Enlevez les portes.
-Laissez les etageres en place afin que les enfants ne puissent pas facilement grimper a
l'interieur.

Le 卤rigerateur doit etre d的ranche de la source d'alimentation electrique avant de
tenter l'installation de l'accessoire. 



Le materiau refrigerant et le cyclopentane moussant utilises pour le refrigerateur sont 
inflammables. Par consequent, lorsque le refrigerateur est mis au rebut, ii doit etre tenu 
eloigne de toute source d'incendie et recupere par une entreprise de recuperation speciale 
ayant les qualifications requises autres que la mise au rebut par combustion, afin d'eviter 
des dommages environnementaux ou tout autre dommage. 

Pour la norme EN: Cet appareil peut etre ut由se par des enfants ages de 8 ans et plus 
et des personnes ayant des capacites physiques ou mentales reduites, ou manquant 
d'experience et de connaissances si elles ont recu une surveillance ou des instructions 
pour utiliser cet appareil de maniere sore et comprendre les risques encourus. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec cet appareil. Le nettoyage et la maintenance par l'utilisateur ne 
doivent pas etre effectues par des enfants sans surveillance. Les enfants ages de 3 a 8 
ans sont autorises a charger et decharger des appareils de refrigeration. 

Pour la norme IEC: Cet appareil n'est pas destine a etre utilise par des personnes 
(y compris des enfants) ayant des capacites physiques, sensorielles ou mentales沧duites,
ou manquant d'experience et de connaissances, sauf si une personne responsable leur a 
donne la supervision ou les instructions necessaires a son utilisation pour leur securite. 

Les enfants doivent etre surveilles pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

POUR eviter I a contamination des aliments, veuillez suivre les instructions suivantes : 
- Si la porte est ouverte pendant de longues periodes, cela peut ent「ainer une augmentation 
importante de la temperature dans les compa巾ments de l'appare止
- Nettoyez regul心rement les surfaces pouvant entre「 en contact avec la nourriture et les systemes 
d'evacuation d'eau accessibles. 
- Nettoyez les reservoirs d'eau s'ils n'ont pas ete utilises pendant 48 h. Rincez le systeme d'eau 
connecte a l'alimentation en eau si l'eau n'a pas ete utilisee pendant 5 jours. (note 1) 
- Conservez la viande et le poisson crus dans des recipients appropries au refrigerateur, de maniere 
a ce qu'ils n'entrent pas en contact avec d'autres aliments et qu'aucun liquide ne puisse s'ecouler 
sur les autres aliments. 
- Les compartiments pour aliments surgeles avec deux etoiles石B conviennent a l'entreposage 
d'aliments precongeles, au stockage ou a la fabrication de la glace et des glar;ons. (note 2)
- Les compa巾ments avec une @, deux 关共ou trois etoiles *飞--l!J ne conviennent pas pour la 
congelation d'aliments frais. (note 3) 
- Si vous laissez le refrigerateur vide pendant de longues periodes, veuillez l'eteindre, le degivrer, le 
nettoyer, le secher et laisser la porte ouverte pour empecher la formation de moisissure a l'interieur 
de l'appareil. 
- Pour les appareils ne disposant pas de compartiment avec 4 etoiles : ce沦frigerateur ne convient 
pas a la congelation des den「ees alimentai「es. (note 4) 
Notes 1,2,3,4 : Veuillez v卸fier si cela s'applique a votre appareil en fonction de son type de 
compartiment. 

CQNCERNE les appareils en pose libre: ce refrigerateur n'a pas啦conr;u pour etre 
utilise comme appareil encastre. 
11 est important que, pour les portes ou couvercles equipes de serrures et de cles, les cles soient
conservees hors de la portee des enfants et non a proximite du refrigerateur, afin d'eviter que les 
enfants ne soient enfermes dans l'appareil. 

TOUT remplacement ou entretien des lampes LED doit etre execute par le fabricant, son service 
apres-vente ou une personne de qualification similaire. 
Ce produit contient un source lumineuse de classe d'efficacité énergétique <F>.



Lors de la sélection d’un emplacement pour votre appareil, assurez-vous que la surface soit
plane et stable et que la pièce soit bien ventilée. Évitez de placer votre appareil à proximité
d’une source de chaleur, par ex. une cuisinière, une chaudière ou un radiateur. Évitez
également une exposition directe à la lumière du soleil, au risque d’augmenter la
consommation électrique. À l’inverse, une température ambiante trop froide peut aussi
empêcher l’appareil de fonctionner correctement. Cet appareil n’est pas adapté à une
utilisation dans un garage ou une installation en extérieur. Ne pas couvrir l’appareil.
Lors de l’installation, veillez à garder un espace de 1.5 cm des deux côtés
de certain espace cm au-dessus de l’appareil. L’air pourra ainsi circuler autour du
refroidisseur à vin et améliorer l’efficacité du processus de refroidissement.

1) Retirez les bouchons des trous de la
poignée de porte.

2) Insérez la poignée dans les
trous de vis et serrez-la pour la
fixer.

2.2 Installation de la poignée de porte (en option)

1 



3) Insérez les bouchons dans les
trous de vis de la poignée.

2) Retirez les vis et
sortez les poignées.

1) Retirez les bouchons des trous de la
poignée de porte.

3) Replacez les bouchons dans
les trous de la porte.



(facultative)

4) Installez les poignées dans les trous du
côté opposé en suivant les instructions
d'installation des poignées.

2.3.



8) Fixez la charn心re centrale du cote 

gauche de l'armoire. 

6) Retirez la charn论re avec un tournevis. 

Fixez la charniere inferieure du cote 

gauche de l'armoire avec un tournevis. 

7) Fixez la porte du cong创ateur sur la 

charniere inferieure. 

勹
9) Fixez la porte du refrigerateur 

10) Replacez le capot de charniere. 

La porte de l'appareil doit pouvoir s'ouvrir completement, 

comme le montre le schema. 

LxP�990x 1025mm 

． ．

2.4. Espace autour de la porte2.4. Espace autour de la porte2.4. Espace autour de la porte2.4. Espace autour de la porte2.4. Espace autour de la porte2.4. Espace autour de la porte2.4. Espace autour de la porte

2.4. Espace autour de la porte
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Assurez-vous que les pieds reposent bien sur le sol avant 

toute utilisation de l'appareil. 

Verifiez la bonne tenue de l'installation de haut en bas et de gauche a droite. Reajustez 

au besoin. 

2.6. Nettoyage avant utilisation 

Nettoyez l'int如eur de l'appareil avec une solution peu concentree de bicarbonate de soude. 

Rincez a l'eau ti仓de avec une eponge esso诠e ou un chiffon. Nettoyez les etag仑res et le bac 

al的umes a l'eau t论de savonneuse et sechez-les enti亡rement avant de les remettre en 

place. Nettoyez l'ext如eur de l'appareil avec un chiffon humide. 

Pour plus d'informations, reportez-vous a la section Nettoyage. 

Le r村rigerateur fonctionne sous 220-240V/50Hz alternatif. Des variations de voltage hors 

plage de 187-264V entra1nent des defauts de fonctionnement voire une d蜓rioration de 

l'appareil. 

Veillez a ne pas endommager le cordon d'alimentation afin d'assurer la 唗curite de 

l'installation. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est endommage ou si la 

pri rise secteur est usee. 

Ne placez pas d'艇ments inflammables, explosifs, volatils ou fortement corrosifs dans le 

伎frigerateur pour ne pas endommager l'appareil ni risquer un incendie. 

Ne placez pas d'elements inflammables a proxi而te du沦frigerateur afin d'eviter un 

incendie. 

Ce 诠frigerateur est a usage domestique et conc;u uniquement pour la conservation des 

aliments. II n'est pas destine a la conservation d'autres produits tels que des echantillons 

sanguins, des m的icaments ou d'autres produits biologiques, selon les normes nationales 

en vigueur. 

Ne placez pas de produits tels que des boissons en bouteille ou des recipients ferm色

contenant des liquides dans le congelateur, pour eviter tout eclatement ou fuite. 

Avant d'y placer tout aliment, faites fonctionner votre appareil pendant 24h afin de vous 

assurer qu'il est en etat de marche et pour lui laisser le temps d'atteindre la temperature 

requise. Ne surchargez pas l'appareil. 

Veillez合ne pas endommager le cordon d'alimentation afin d'assurer la 函curite de 

l'installation. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est endommage ou si la 

2.7.Avant utilisation de votre appareil

2.5. 



rise secteur est usee.pri 
Ne placez pas d'坐ments inflammables, explosifs, volatils ou fortement corrosifs dans le 

refrigerateur pour ne pas endommager l'appareil ni risquer un incendie. 

Ne placez pas d'elements inflammables a proximite du refrigerateur afin d'eviter un 

incendie. 

Ce refrigerateur est a usage domestique et con<;;u uniquement pour la conservation des 

aliments. II n'est pas destine a la conservation d'autres produits tels que des釭hantillons

sanguins, des m的icaments ou d'autres produits biologiques, selon les normes nationales 

en vigueur. 

Ne placez pas de produits tels que des boissons en bouteille ou des r缸ipients ferm金

contenant des liquides dans le congelateur, pour eviter tout eclatement ou fuite. 

Avant d'y placer tout aliment, faites fonctionner votre appareil pendant 24h afin de vous 

assurer qu'il est en细t de marche et pour lui laisser le temps d'atteindre la temperature 

requise. Ne surchargez pas l'appareil. 

Ne placez pas de glace carbonique dans le refrigerateur. 

A ♦ Avant le branchement 

Assurez-vous que la prise secteur soit compatible avec la prise fournie 

avec l'appareil. 

♦ Avant la mise en marche 

Attendez 2h apres l'installation pour mettre en marche l'appareil. 

Differents modeles d'etageres de rangement en plastique ou en verre sont fournis avec 

votre appareil, avec plusieurs possibilites d'agencement. 

Veillez a toujours placer l'une des grandes细啪res en verre dans les rails les plus bas, 

situes au-dessus des compartiments pour fruits et怡gumes. Elle doit rester a cet 

emplacement. Pour cela, tirez l'etagere vers vous jusqu'合ce qu'elle puisse pivoter vers le 

haut ou vers le bas pour哉re retir命．

玉tez|a m铀e6tape dansI'ordre inverse pourm炎rerI'etag亡re 合une hauteur differente.

Afin d'optimiser le volume du compartiment pour aliments frais et le compartiment 

congelateur, vous pouvez retirer ou ajouter des etageres ou des tiroirs en fonctions de 

vos besoins. 

2.8.Accessoires int釭ieurs



PRESENTATION DE L'APPAREIL 

*La ligne pointillee represente !'emplacement de la sortie d'air et de l'entree d'air.

*Taus les schemas de ce manuel sont a titre indicatif ; reportez-vous a votre appareil en ce qui concerne 

ses propres particularit毡



3. UTILISATION DE VOTRE APPAREIL

3.1. Instructions 

Controle de la temperature 

• Controle de la temperature dans le compartiment pour aliments frais 

Cle 
A.SET : selection des roues den花es
Ecran d'affichage 

1 Roue dentee 1 
2 Roue dentee 2 
3 Roue dentee 3 
4 Roue dentee 4 
5 Roue dentee 5 

Afficheur 

雹）
＠ 

雹）

＠ 

g) 

fastoool 

A
 

Lors de la premiere mise en marche, l'ecran d'affichage (y compris l'icone de la c怡）s'allume
pendant 3 secondes. L'icone de la roue den花e situee au centre affiche ensuite l'etat de 
fonctionnement. 
Affichage correspondant au fonctionnement normal 
En cas de panne, la lum诧re LED correspondante affiche le code d'erreur associe (affichage 
en boucle). 
En !'absence de prob|七me,la lum心re LED affiche l'icone de la roue den泛e correspondant au 
fonctionnement en cours du refrigerateur. 
Configuration des icones des roues dentees 
La roue den抡e change d'etat a chaque appui sur la touche SET. Le refrigerateur fonctionne 
ensuite sous le mode selectionne apr亡s 15 secondes. 

-－] － 尸 － 三 －

| den氐e den氐e den氐e
1 2 3 

Mode refroidissement rapide 
Entree : Circulating modulation rapid cooling mode 
Fonctionnement : L'indicateur de refroidissement rapide s'allume et la temperature du 
忐rigerateur descend a 2°C. 

尸 一 三勹 一

den廷e den氐e I 
4 5 

Sortie : 1. Faire fonctionner pendant 150 minutes sous le mode refroidissement rapide. 
2. Un ajustement de la temperature peut mettre fin au mode « Refroidissement rapide » 

Affichage externe

Intégré
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Class 

Table 1 Climate classes 

Symbol Ambient temperature range 

Extended temperate SN +10to+32 

Temperate N ..16 to..32 

Subtropical ST + 16 to+ 38 

Tropical T +16 to+43 

Gamme de temperature : ce refrigerateur est con�u pour etre utilise dans une temperature 

ambiante allant de 10 °Ca 32 °c; 

Regions temperees : ce refrigerateur est con�u pour etre utilise dans une temperature 

ambiante allant de 16 °Ca 32 °C; 

Regions subtropicales : ce refrigerateur est con�u pour etre utilise dans une temperature 

ambiante allant de 16 °Ca 38 °C; 

Regions tropicales : ce refrigerateur est con�u pour etre utilise dans une temperature 

ambiante allant de 16 °Ca 43 °C. 

Les pieces commandees dans le tableau ci-dessous peuvent etre obtenues par TEKA: 

Pieces commandees I Fournies par I Delai minimum requis pour la fourniture 

the,mostats I Pe,sonnel d'ent,eoen prnfessionnel I Au moios 7 ans ap,七s le laocement du demie, modele su, le ma,che 

Capteurs de temperature I Personnel d'entre廿en professionnel I Au moias 7 ans ape亡s le laacement du demie, mod七le su, le macche 

Cartes de drcuits imprimes I Personnel d'entreben professionnel I Au moios 7 ans apres le laocement du dernie, mod七le sur le marche 

句airage Pe,sonnel d'ent,e廿en prnfessionnel I A, moios 7 ans ap,es le laocement d, demie, mod七Ie sur Ie marche 

Poign6es de porte |阰parateurs professionnels et uti1isateursfinaux | Au moins 7 ans apr七s le laocement d, demier mod七le su, le ma,che 

Charni七res de porte I胫parateurs professionnels et u廿1isateursfinaux | Au moins 7 ans apr七s le lancement d, demie, modele'"'le ma,che 

Tiroirs | R6parateurs professionnels et u廿1isateursfinaux | Au molns 7 ans apr七s le lancement d, dernler mod七le sor le march, 

Paniers I A,moi R6parateurs professionnels et u廿1isateursfinaux Au moms 7 ans apres Ie Iancement du dermer mod七Ie sur Ie march6 

」oints des portes I胫parateurs pmfessionnels et uUisateurs finaux | Au moins 10 ans apres Ie lancement du dernier modeIe sur le march6 





Retire a ficha da tomada antes de removê-lo. 

Please take out the plug before removal.

Remove the lampshade with a screwdriver.

Take down the lamp panel.

Remove the connection terminal.

Saque el enchufe antes de retirarlo.

Proszę wyjąć wtyczkę przed wyjęciem.

Bitte ziehen Sie den Stecker vor dem Entfernen heraus.

Перед снятием выньте вилку.

Veuillez retirer la fiche avant de la retirer.

Remova a tampa da lâmpada com uma chave de fendas. 

Retire la pantalla de la lámpara con un destornillador. 

Снимите абажур отверткой.

Entfernen Sie den Lampenschirm mit einem Schraubendreher.

Retirez l'abat-jour avec un tournevis.

Zdejmij panel lampy.

Nehmen Sie das Lampenpaneel ab.

Снимите панель лампы.

Retirez le panneau de la lampe.

Zdejmij klosz za pomocą śrubokręta.

Retire o painel da lâmpada.

Quite el panel de la lámpara.

Remova o terminal de conexão.

Retire el terminal de conexión.

Usuń zacisk połączeniowy.

Entfernen Sie die Anschlussklemme.

Снимите соединительную клемму.

Retirez la borne de connexion.

Light source in this product is replaceable only by qualified engineers.

A fonte de luz neste produto é substituível apenas por engenheiros qualificados.

La fuente de luz de este producto es reemplazable solo por ingenieros calificados.

Źródło światła w tym produkcie jest wymienne tylko przez wykwalifikowani inżynierowie.

Die Lichtquelle in diesem Produkt darf nur von qualifizierten Technikern ausgetauscht werden. 

Источник света в этом продукте может быть заменен только квалифицированными инженерами.

La source lumineuse de ce produit ne peut être remplacée que par des ingénieurs qualifiés.
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